
Faculty Member Contact Information 

Name: Dr. J. Debbie Mann       

Department: Foreign Language and Literature   Phone Number: (618) 650-2314 

E-mail Address: jmann@siue.edu       Campus Box: 1432 

 

Description of the URCA Assistant Position 
This posting includes one funded position. In addition, the faculty member may be willing to mentor an additional, 

unfunded student. 

 

How many unfunded students is this professor taking in addition to his/her one funded student?   

This professor will be taking 1 additional, unfunded student 
(Students, if the faculty member will have both funded and unfunded students, he or she is free to select which student receives 

the funding. Funding cannot be split up between multiple students; only one student will receive it.) 

 

Which of the following apply to this position?  

 [X] This position is only open to students who have declared a major in this discipline.  

 [] This project deals with social justice issues.  

 [] This project deals with sustainability (green) issues.  

 [] This project deals with human health and wellness issues.  

 [] This project deals with community outreach.  

 [] This mentor’s project is interdisciplinary in nature.  

 

 

How many hours per week will your student(s) be required to work in this position?  
(Minimum is 6 hours per week; typical is 9.) 

 9 hours 

 

Will it be possible for your student(s) to earn course credit? No     

 

Location of research/creative activities: anywhere with a computer connected to the Internet   

 

Brief description of the nature of the research/creative activity:  
The URCA Assistant in this position will carry out scholarly translation from French to English of selected letters 

and documents in the Étienne Cabet Collection held in the University Archives. Cabet, a mid-ninetheenth century 

French social activist, political philosopher and author, founded the Icarian movement which led to the creation of a 

utopian community in Nauvoo, Illinois. According to the archives finding aid, the collection was purchased by SIUE 

in 1969 and is likely the most complete source for the history of the Icarian movement. The collection consists of 43 

books and pamphlets by and about the Icarian founder and his colony plus 11 folders of letters and various 

documents written by Cabet and other members of the Nauvoo colony. The collection is being digitized by Lovejoy 

Library with the intent of making it available to scholars online. However, because not all those who might find the 

collection useful for their research are proficient in reading French, I am proposing a continuation of the translation 

initiative I began in collaboration with Lovejoy Library faculty in spring 2018.  

     

   During the spring 2018 semester, each student in the FR 305 Translation course carried out, as an individual 

project, a scholarly translation and annotation of one document from the Cabet collection. Working with authentic 

historical documents proved to be a valuable learning experience for the students. The translations they produced 

will serve the library goal of making the Cabet documents accessible to researchers. The purpose of the proposed 

project is to continue the work that was begun on translating selected materials in the Cabet collection in order to 

make the English-language translations available as an accompaniment to the digitized documents. Having made 

scholarly presentations about Étienne Cabet and having gained experience working with the previously-untranslated 

letters, I will select documents which focus on the creation and maintenance of the utopian Icarian settlement in 

Nauvoo. I will work closely with the URCA Assistant as he/she carries out the French-to-English translation and 

annotation of the documents, checking the work for accuracy and discussing questions of translation technique and 

choice of vocabulary.  

     

   The outcome of the project will be a tangible product – the annotated translations –which will be given to 

Metadata Librarian Marlee Graser who will make them available online as an adjunct to the original documents. I 



also anticipate proposing a conference paper which presents the Cabet project (both in FR 305 and the URCA 

Assistant experience) as a pedagogical innovation in the teaching of translation. 

 

Brief description of student responsibilities: 
The URCA Assistant will be responsible for the following:  

     

   1. Reading about Étienne Cabet, the historical context of his social and political thought, and his Icarian utopian 

undertaking as preparation for undertaking the translation project  

     

   2. Translating from French to English as many Étienne Cabet documents, primarily letters, as is possible in the 

time frame allotted for URCA work. Scans of the documents will be provided by the library and the originals are 

also available for verification purposes when the scanned manuscript is difficult to read.  

     

   3. Preparing annotations relating to place names, people and historical events mentioned in the letters in order to 

make them as useful as possible to researchers, especially those who are not proficient at reading French.  

     

   4. Meeting with the URCA mentor regularly in order to discuss technical issues of translation technique, verify the 

appropriateness of vocabulary, and resolve challenges resulting from difficulty reading the scanned nineteenth-

century manuscripts.  

     

   5. Keeping a record of translation challenges and the way they were resolved for use by future translators.  

 

URCA Assistant positions are designed to provide students with research or creative activities experience. As 

such, there should be measurable, appropriate outcome goals. What exactly should your student(s) have 

learned by the end of this experience? 
The outcome goals for the student are:  

     

   1. to continue to refine his/her reading comprehension skills in French  

     

   2. to gain experience conducting scholarly translation which will lead to tangible products (translated versions of 

original historical documents) that will be made available to researchers online by Lovejoy Library  

     

   3. to contribute a segment on the URCA Assistant experience to a conference paper which I intend to propose as a 

pedagogical innovation in the teaching of translation  

     

   4. to discover facts about the French Icarian experiment in Nauvoo, IL and to learn about the social and political 

context in French history which gave rise to the Icarian movement  

     

   5. to acquire experience conducting research by preparing annotations to the letters based on place names, events, 

references to historical personnages, etc. they contain  

 

Requirements of Students 

If the position(s) require students to be available at certain times each week (as opposed to them being able to 

set their own hours), please indicate all required days and times: 

N/A 

  

If the location of the research/creative activities involves off campus work, must students provide their own 

transportation?  
 no off-campus work  

 

Must students have taken any prerequisite classes? Please list classes and preferred grades: 
I require the student(s) to have studied French at the University level for at least two years (at least through FR 202) 

and to have earned a grade of B in all French courses taken  

 

Other requirements or notes to applicants:   

N/A 


